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Thir Sdu, 27-11-2026. Nam A
Tuan 34 Thwong Nién

Kh 20, 1-4. 11-21, 2

cho tan lang (Kh 21,2)

1 Revelation 20:1-4, 11-21:2 ) )
Toi cling thay thanh thanh, Giérusalem méi..., da dwgc chuan bi cho tin nwong trang diem

Have you ever been to a wedding and noticed
the way the groom’s gaze is fixed on his bride
as she walks down the aisle? As his beloved
approaches, he sees no flaw in her, only her
beauty. He sees the beginning of their life
together.

The conclusion of our first reading today
portrays something similar. It comes after an
intense depiction of the ultimate defeat of
death and Satan and the final judgment of
humanity. Everything has been accomplished,
and all that is left is the wedding of Christ with
his people, the Church.

This wedding also marks the beginning of our
eternal life in heaven. John describes the “new
Jerusalem”—the Church—*“coming down out
of heaven from God, prepared as a bride
adorned for her husband” (Revelation 21:2).
Christ has defeated all his enemies; he has
purified his people and prepared them for their
union with himself. As he looks upon his bride,
we can imagine his gaze full of joy at this grand
fulfillment of God’s plan for his people
throughout history.

In this new heaven and new earth, everything
we know will be renewed in Christ. We will no
longer be subject to the death and decay that
we now suffer because of sin. Jesus entered
into our darkness to rescue us and bring us into
his light. He embraced crucifixion so that we,
his beloved, could pass through death and join
him in resurrection.

Ban di bao gio dy mot dam cudi va dé y cach
anh mat cha ré luén hudéng vé c6 dau khi nang
budc xudng 18 dudng chura? Khi ngudi yéu dau
dén gan, cht ré khong thdy mot chat khiém
khuyét ndo noi nang, chi thdy vé dep cua nang.
Chu ré nhin thay sy khéi dau cta cudc song
chung cua ho.

Phan két cua bai doc thir nhat hom nay ciing
miéu ta diéu tuong tu. NO dén sau mot sy miéu
ta manh m& vé sy that bai cudi cing cua cai
chét va Sa-tan, ciing v6i phan xét cudi cung ddi
vo1 nhan loai. Moi su da dugc hoan thanh, va
tat ca nhitng gi con lai 1 hon 18 cia Chua Kitd
v6i dan Ngai, 1a Gido Hoi.

Hon 18 nay ciing danh dau su khoi dau cua
cudc song vinh hing cta ching ta trén thién
dang. Thanh Gioan mé ta “Gié-ru-sa-lem
moéi”"—Giao HOi—“tr troi Xuéng, tr Thién
Chua, duge chuin bi nhu mot co6 dau trang
diém cho chong minh” (Kh 21,2). Chua Kit6
da danh bai tat ca ké thu cua Ngai; Ngai da
thanh téy dan Ngai va chuin bi ho cho su hiép
nhat véi chinh Ngai. Khi Ngai nhin ngam co
dau ctia minh, chung ta ¢6 thé hinh dung anh
mat Ngai tran ddy niém vui truéc sy hoan
thanh vi dai nay cta ké hoach cua Thién Chua
danh cho dan Ngai xuyén sudt lich sir.

Trong trdi m&i dat méi nay, moi diéu ching ta
biét s& dugc d6i méi trong Chua Kitd. Chiing
ta s& khong con phai chiu sy chét choc va hu
hoai ma ching ta hién dang phai ganh chiu vi
t61 16i. Chtia Gié-su dd budc vao bong tdi caa
ching ta dé ctru chude chiing ta va dua ching
ta vao anh sang cua Ngai. Ngai da chiu dong
dinh trén thap tu gia dé ching ta, nhitng ngudi
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A day is coming when we and our fellow
believers will be completely set free from the
self-centeredness and infidelity that hinder our
walk in holiness. On that day, the entire Church
will experience the culmination of all that
Christ has done. On that day, we will approach
Jesus our Bridegroom and take our place
beside him as he has always planned. On that
day, the King of Glory will meet us at the altar,
ready to receive us completely. Unburdened by
sin or weakness, we will take his arm, finally
able to enter heavenly glory with him.

And what a day that will be!

“Jesus, thank you for the promise of eternal life
with you!”

Ngai yéu dau, c6 thé vuot qua su chét va cung
Ngai song lai.

Mot ngdy s& dén khi ching ta va cac anh chi
em cung duc tin s€ hoan toan duogc giai thoat
khoi su ich ky va bat trung can tré bude dudng
thanh thién cua ching ta. Vao ngay do, toan
thé Hoi Thanh s& kinh nghiém sy vién man cua
tat ca nhitng gi Chta Kit6 di 1am. Vao ngay
d6, ching ta s& dén gan Chua Gié-su, Pang
Phu Quén cta ching ta, va ngdi bén canh Ngai
nhu Ngai da ludn hoach dinh. Vao ngay do,
Vua Vinh Quang s& gap chung ta tai ban tho,
san sang dén nhan chung ta tron ven. Khong
con ganh nang boi toi 18i hay yéu dudi, chung
ta s& nam lay tay Ngai, cudi cing c6 thé budc
vao vinh quang thién qubc cing Ngai.

Va d6 sé& 1a mot ngay tuyét voi biét bao!

Chua Gié-su, con cam on Chua vi 161 hira vé
su song doi doi voi Chaa!l

Lc 21, 29-33 Luke 21:29-33
Trieéu dai Thién Chua da téi gan (Lc 21,31)

We certainly have had some alarming Gospel
readings the past several days! But today’s
reading gives us a bit of a breather as Jesus uses
a peaceful scene from nature to give his
followers an encouraging lesson.

“Consider the fig tree and all the other trees,”
Jesus says (Luke 21:29). When you see them
budding and flowering, you know that
summer—the time of fruitfulness—is on its
way! So, too, when you see some of the more
frightening things Jesus predicted, you can
know that “the Kingdom of God is near” (Luke
21:31).

Chac chan chung ta d3 nghe mot s6 bai doc Tin
Mung dang lo ngai trong vai ngay qua! Nhung
bai doc hom nay cho ching ta chuat thoi gian
nghi ngoi khi Chua Giésu dung mot khung
canh yén binh ciia thién nhién dé day cho céac
mon d¢ mot bai hoc khich 1€.

Chutia Giésu phan: "Hiy xem ciy va va tat ca
cac cdy khac" (Lc 21,29). Khi thay chiing dam
choi ndy 1dc va no hoa, ban biét réng mua hé -
mua sinh hoa két trai - dang dén gan! Tuong tu
nhu vay, khi ching kién nhiing diéu dang so
hon ma Chua Giésu da tién tri, ban co thé biét
rang "Nudc Thién Chua di gan dén" (Lc
21,31).

Chuia Giésu dang n6i v6i chiing ta rang thoi ky
hon loan va huy diét khong phai 1a dau hi¢u
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Jesus is telling us that times of chaos and
destruction are not the only signs of his
kingdom. Think about the new ways that the
Holy Spirit is bursting forth within the Church!
Think of all the missionaries bringing the good
news to people around the world. Notice the
increase in young people following Jesus—
even answering the call to the priesthood and
religious life. Recall the times in your own life
when you experienced Jesus’ love in a new
way or received a new insight from the
Scriptures. All of these “signs” alert us to the
presence of Christ’s kingdom, too.

We should never be afraid when we see “signs”
of the kingdom—the coming of Jesus is
something we long for! Jesus reassures us that,
no matter what’s going on around us, he
remains the Lord of creation. Despite the
disturbing things that we have been reading
about lately, even despite heaven and earth
themselves passing away, his “words”—his
promises— ‘will not pass away” (Luke 21:33).
In this chapter from Luke’s Gospel alone, Jesus
says that he will give us wisdom in hardship
(21:15), that “not a hair on your head will be
destroyed” (21:18), and that “by your
perseverance you will secure your lives”
(21:19). So just as he told his disciples, “When
these signs begin to happen, . . . raise your
heads because your redemption is at hand”
(21:28, emphasis added).

Remember: in the midst of the somber signs of
Jesus’ return, you will still find hopeful signs
of his kingdom coming to full flowering. Look
for its fruit in the world, in the Church, and in
your family, and take comfort when you see it.
Because the coming of the kingdom is very
good news!

duy nhit cia vuong quoc Nguoi. Hiy nghi vé
nhimng cach thirc méi ma Chta Thanh Than
dang tudn d6 trong Hoi Thanh! Hay nghi vé tat
ca nhitng nha truyén gido dang mang tin ming
dén v6i moi nguoi trén khip thé gioi. Hay chu
¥ dén sy gia ting s6 lwong ngudi tré theo Chiia
Giésu - tham chi dap lai 1061 kéu goi vao chiic
vu linh muc va doi séng tu tri. Hay nhd lai
nhirng lan trong doi ban, khi ban trai nghiém
tinh yéu cua Chua Giésu theo mot cach mgi mé
hogc nhan duwoc mot sy hiéu biét méi tir Kinh
Théanh. Tt ca nhitng “d4u hiéu” nay ciing canh
bao ching ta vé su hién dién cua vuong quéc
Chua Kitd.

Chung ta dimg bao gio so hai khi thay “dau
hi€u” cua vuong quéc - su tai lam cua Chua
Giésu la diéu chung ta hing mong doi! Chua
Giésu tran an ching ta rang, bat ké diéu gi dang
xady ra xung quanh, Ngudi van 1a Chiia cia tao
vat. Bat chap nhimg diéu dang lo ngai ma
chung ta da doc gan déy, ngay ca khi troi dat
qua di, “l61” cia Nguoi - nhitng 161 htra cta
Nguoi - “s€ khong qua di” (Luca 21:33). Chi
riéng trong chuong nay cua Tin mung Luca,
Chuia Giésu phan rang Ngudi s& ban cho chiing
ta sy khon ngoan trong gian kho (21,15), rang
“mot soi toc trén dau cac con cling s€ khong bi
méat” (21,18), va rﬁng “nho su kién tri cia cac
con, cac con s& giit dugc mang sdng minh”
(21,19). Cling nhu Nguoi da ndi voi cac mon
dé: “Khi nhirg ddu hiéu nay bat dau xay ra,...
hay ngang dau 1én, vi sy ciru chude cac con da
gan k&” (21,28 nhan manh thém).

Hay nhé rang: giita nhitng diu hi¢u am dam vé
su tai 1am cua Chua Giésu, ban van s& tim théy
nhimg dau hiéu day hy vong vé vuong quéc
cia Ngudi dang no ro. Hay tim kiém hoa trai
ctiia Ngudi trong thé gidi, trong Hoi Thanh va
trong gia dinh ban, va hay an ui khi ban thay
diéu d6. Boi vi sy sap dén ciia vuong qubc 1a
mot tin mung!
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